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 ه ٧١٤٤ ربيع الآخر ١٨ الموافق ١٠/١٠/٢٠٢٥ يخِ ارِ كِحَ  الجمُُعَةِ  ةُ بَ طْ خُ 

 
َ
  ةرَ فِ غْ المَ  بابُ سْ أ

   

 ونسَْتغَْفِرُهُ وغَتوُبُ إَِ$هِْ، وغَعُوذُ باِاللهِ نَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ ونسَْتعَِينُهُ ونسَْتهَْدِيهِ ونشَْكُرُهُ إِ 
غْفُسِنا وَ 

َ
عْماجِاَ، مَن فَهْدِ االلهُ فلاَ مُضِلَّ َ-ُ ومَن يضُْلِلْ فلاَ هادِيَ َ-ُ.مِنْ مِنْ شُرورِ أ

َ
 سَيِئّاتِ أ

نْ لا إَِ-َ إِلاَّ 
َ
شْهَدُ أ

َ
عْضاءَ َ-ُ، االلهُ وحَْدَهُ لا شَريكَ َ-ُ ولا مَثيلَ َ- ولا شَكْلَ وأ

َ
 وَ هُ   ولا صُورَةَ ولا أ

نَّ سَيِّدَناداهما عَ  كُلُّ  هِ َ$ْ إِ  رُ قِ تَ فْ والمُ  واهُ ما سِ  كُلِّ  نْ  قَ نِي غْ تَ سْ المُ  ورُ فُ الغَ  وُّ فُ العَ  َ-ُ الإِ 
َ
شْهَدُ أ

َ
 . وأ

دًا قَبدُْهُ  قْيُننِا محمَّ
َ
ةَ أ دّى ورسَُوُ-ُ وصَفِيُّهُ وحَبِيبهُُ، بلََّغَ الرِّسالةََ و وحَبِيبنَا وعَظِيمَنا وقائدَِنا وقُرَّ

َ
أ

ةَ  مَّ
ُ
مانةََ ونصََحَ الأ

َ
ينا فِ كْ نا ويَ باتِ رُ ها كُ بِ  جُ رِّ فَ نا ويُ ها حاجاتِ  بِ aِ قْ فَ  لاةً صَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ ، صَ الأ

  ها شَرَّ بِ 
َ
  وءاِ-ِ  ينَ بِ يِّ الطَّ  هِ بِ حْ  صَ ولَبَ  هِ يْ لَ عَ  مَ لَّ نا وسَ دائِ عْ أ

َ
   هُ.والا نْ ومَ  هارِ طْ الأ

  
مّا نَعْدُ عِبادَ االلهِ 

َ
 qِّ إِ ، فَ أ

ُ
 هِ تابِ كِ  مِ كَ في مُحْ  لِ القائِ  يرِ دِ القَ  لِيِّ العَ  ى االلهِ وَ قْ تَ  بِ rِ فْ وغَ  مْ يكُ وصِ  أ

ۡ َ ُّ ٱل  ج  ﴿ يمِ رِ الكَ  ه ر     ش 
 
ُ  ٞ أ  ۡ
َ
ع ل وم  ت      ٰ ۚٞ م   َ  ُ  ۡ َ  ف م ن  َّ َ  َ ف ر ض   َ  ِ  َّ ف يه ن    َ ۡ َ َّ ٱل  ج    ِ  َ  َ َ ف !  ر ف ث     وق   َ  َ و "    َ َ  ُ   َ ف س  ال   َ  َ و "    ُ َ   َ ج د  ۗ ٱل  ج      ِ ف   ِ  ِ ّ َ ۡ   

ا َ  و م  ع ل وا   َ  ْ ت ف    ُ  َ  ۡ ي    َ  ٖ م ن  خ  ۡ  َ   ۡ ۡ  ُ ي ع ل م ه   ِ  َ  ۡ ۗ ٱ6     َ  ُ ت ز و د وا     َّ ْ و     ُ َّ  َ َ خ ي     َ ِ َّ ف إ ن   َ  َ و ى   و ٱت ق ون      َّ  ِ ٱلز اد   َ  ۡ ُ   ِ ٱل ق  َّ   َ  ۖ ٰ  َ  ۡ و ل     َّ
 
 ـأ ْ  ِ ي 
ُ
ل ب  ب    َ ٰٓ 

َ ٰ ِ ٱل    ۡ
َ ۡ   ١﴾١٩٧ .  

ِ  وَ هُ  يمِ لِ السَّ  لِ قْ العَ  بَ صاحِ  نَّ إِ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  َّzدِ االزّ  يْرَ خَ  نَّ وإِ  عادِ المَ  مِ وْ ِ$َ  الزادَ  دُّ عِ ي يُ ا 
  هِيَ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ ى إِ وَ قْ ى، واكحَّ وَ قْ اكحَّ 

َ
  لُ عْ ، فِ ماتِ رَّ حَ المُ  نابُ تِ جْ او باتِ الواجِ  داءُ أ

َ
 هِ بِ  نا االلهُ رَ مَ ما أ

ْ الإِ  ونُ كُ ذا يَ هَ ى وبِ وَ قْ اكحَّ  هِيَ  هِ ذِ هَ  هُ نْ قَ  هانا االلهُ ما نَ  كُ رْ وتَ   انِ يمالإِ  ةَ وَ خْ ذا إِ هَ وبِ  ينَ قِ تَّ المُ  نَ مِ  سانُ ن
ْ الإِ  ونُ كُ يَ   ةَ نَّ الجَ  هُ لُ خِ دْ يُ  االلهُ  ماتِ لى المَ ى إِ وَ قْ  اكحَّ لَبَ  تُ بُ ثْ يَ  نْ مَ  نَّ إِ فَ  ةِ رَ في الآخِ  ينَ نِ الآمِ  نَ مِ  سانُ ن
  .الخاِ�  يمُ قِ المُ  يمُ عِ اجَّ  ثُ يْ حَ  ذابٍ عَ  يْرِ لَ  نْ مِ 

                                                 
  .١٩٧/  سُورَةُ اكَقَرَة ١
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َ  نْ ا مَ نّ مِ  يلٌ لِ قَ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  ُ  نْ مَ  لَ العاقِ  نَّ كِ لَ  ةِ يَ صِ عْ المَ  نَ مِ  مُ لَ سْ ي ِ  عُ سْرِ ي  نْ مِ  ةِ بَ وْ لتَّ ل
  يم.حِ رَ  ورٌ فُ لَ  يمٌ رِ كَ  وٌّ فُ نا قَ بُّ ورَ  هِ قِ خالِ  ةِ رَ فِ غْ مَ  لِ يْ لى غَ إِ  رُ بادِ ويُ  يهِ عاصِ مَ 

ْ  واهُ رَ  في ما مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  نْ قَ  دَ رَ وَ  دْ وقَ    هُ نَ سَّ وحَ  يُّ ذِ مِ التِرّ
َ
 ولُ قُ عالى فَ تَ  االلهَ  نَّ أ

َ رْ فَ  لَ تنَِي وْ جَ  ورَ تنَِي وْ عَ ما دَ  كَ نَّ مَ إِ نَ ءادَ "يا انْ  ِ�ِّ دْ القُ  يثِ دِ في الحَ   ولا كَ نْ  ما كانَ مِ كَ لَبَ تُ ل
بالي، يا انْ 

ُ
َ نَ ءادَ أ َ رْ فَ تنَي لَ رْ فَ غْ تَ اسْ  مَّ ماءِ عُ نانَ السَّ وبُكَ عَ نُ تْ ذُ غَ لَ وْ بَ مَ ل بَ تُ ل

ُ
نَ لي، يا انْ اكَ ولا أ

َ ءادَ   مَ ل
َ
  بِ تنَِي يْ تَ وْ أ

َ
 يْ كُ X شَ لقَِيتنَي لا تشُْرِ  مَّ طايا عُ ضِ خَ رْ قُرابِ الأ

َ
  ةً".رَ فِ غْ ابهِا مَ تكَُ بقُِريْ تَ ئاً لأ

نَ "يا انْ  عالىوتَ  كَ بارَ تَ  االلهِ  نِ عَ  ِ�ِّ دْ القُ  يثِ دِ ذا الحَ في هَ  ا جاءَ لمِ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ ا يا إِ دً يِّ وا جَ هُ بِ تَ نْ او
َ ءادَ   مَ ل

َ
 تنَي بِ يْ تَ وْ أ

َ
 يْ كُ X شَ لقَِيتنَي لا تشُْرِ  مَّ طايا عُ ضِ خَ رْ قُرابِ الأ

َ
 فَ  ةً".رَ فِ غْ ابهِا مَ تُكَ بقُِريْ تَ ئاً لأ

َ
 مُ ظَ قْ أ

 تَ  هُ يدُ حِ وْ تَ  وَ هُ  هِ بادِ  عِ عالى لَبَ تَ  االلهِ  وقِ قُ حُ 
َ
  ءٌ َ�ْ  هِ بِ  كَ لا يشُْرَ  نْ عالى وأ

َ
  وَ هُ  اللهِ ابِ  اكَ شْر الإِ  نَّ لأ

َ
 بَرُ كْ أ

ِ  بُ نْ اzَّ  وَ وهُ  دُ بْ العَ  هُ فُ تَرِ قْ فَ  بٍ نْ ذَ  َّzذَ  ونَ ما دُ  رُ فِ غْ ويَ  االلهُ  هُ رُ فِ غْ ي لا فَ ا ِ ِ  كَ ل َ  نْ مَ ل  كَ بارَ تَ  اللهُ ا شاء، قالَ ي
َ ٱ6     ِ َّ إ ن  ﴿عالى وتَ  ۡ  ِ ُ ي غ ف ر    َ "     َّ ن َ 

 
 أ
َ
َ َ ي ش  ك     ۡ ُ ِ ِ ب ه ۦ   ي غ ف ر     ۡ  ِ ُ و   َ ا َ  ِ َ د ون  ذ  ل ك   َ  م   ٰ َ   َ َ  ل م ن ُ   ِ ا ء      ۚ ي ش   ُ ٓ   َ َ   ٢﴾٤٨.  

ِ  َ ٱل  ين    ِ َّ إ ن  ﴿ نِ العَظِيمِ ءاويقَُولُ تعَالى في القُرْ  وا     َّ ر  ف  ُ   ْ ك   َ وا   َ  د  ْ و ص  ب يل  ٱ6    َ  ع ن َ  َ ُّ   ِ س  َّ    ِ ات وا   ُ  َّ ث م   َ  ِ  ْ م  ار   ُ  ۡ ه م   َ و   َ   ُ    ُ  َّ  ٞ ك ف 
ۡ  ِ َ ي غ ف ر    َ َ ف ل ن ُ ٱ6    َ  ُ  ۡ ل ه م     َّ َ   ٣﴾٣٤.  

  يعِ مِ بِجَ  رُ فْ الكُ فَ 
َ
ِ  بُ نْ اzَّ  وَ هُ  هِ واعِ نْ أ َّzااللهُ  هُ رُ فِ غْ ي لا فَ ا  

َ
ِ  يْ أ   تِ وْ لى المَ إِ  هِ يْ لَ عَ  رَّ مَ تَ اسْ  نِ مَ ل

َ
لى إِ  وْ أ

 ا$َ  ةِ حالَ 
ْ
  ذابِ العَ  ةِ كَ لائِ ومَ  تِ وْ المَ  كِ لَ مَ  ةِ يَ ؤْ رُ بِ  ياةِ الحَ  نَ مِ  سِ أ

َ
  ثُ يْ بِحَ  قِ رَ الغَ  راكِ دْ إِ  وْ أ

َ
 نَ قَ فْ أ

  لاك.الهَ بِ 
  االلهَ  دِ حْمَ افَ 

َ
 لَبَ  نَ مِ ؤْ  المُ ِ© أ

َ
  مِ ظَ قْ  أ

َ
 يمِ ظِ عَ ال ينِ ذا ا�ِّ  هَ لَب  تْ بُ عْ او يمانِ الإِ  ةِ مَ عْ نِ  مِ عَ اجِّ  لِ ضَ فْ وأ

ِ  لامِ سْ الإِ  ينِ دِ  َّzكُلُّ  هِ بِ  ي جاءَ ا  
َ
 ذْ وخُ  لِ ضائِ فَ ال نامِ تِ لى اغْ إِ  رْ ، وبادِ هِ بادِ عِ عالى لِ تَ  االلهُ  هُ يَ ضِ ورَ  ياءِ بِ نْ الأ

 بِ 
َ
َ  يْرِ لَ  نْ مِ  ةِ بَ وْ لى اكحَّ إِ  عْ وسارِ  ةِ رَ فِ غْ المَ  بابِ سْ أ ِ  َ و ٱل  ين  ﴿ يمُ رِ نا الكَ بُّ رَ  ولُ قُ ، فَ ارٍ صْر ولا إِ  يفٍ وِ سْ ت   ِ َ إ ذ ا َ   َّ

ة   َ  ً ف ع ل وا  ف  ح ش   ِ ٰ  َ  ْ  ُ  َ و   َ 
 
 ۡ أ
َ
ل م و ا     ْ ظ   ٓ  ُ ه م   َ  َ نف س 

 
ُ  ۡ أ  َ  ُ  
َ
وا     ْ ذ ك ر     ُ  َ َ ٱ6    َ  وا  ل  ن وب ه م     َّ ر  ت غ ف  ِ  ۡ ف ٱس  ِ   ُ ُ ِ  ْ   ُ  َ  ۡ  َ  ۡ َ  و م ن  َ  ۡ  ِ ُ ي غ ف ر   َ  ن وب   َ  ُ ٱ6     ِ َّ إ "     ُّ ُ  َ ٱل  ل م     َّ َ ۡ و    َ 

وا   ْ ي ص     ُّ ِ ُ      q ٰ َ ا ف ع ل وا    َ ْ م    ُ  َ  َ ُ  ۡ و ه م   َ    ُ   َ ي ع ل م ون   َ  َ  ۡ  َ ٤﴾١٣٥.  

                                                 
  .٤٨/  سورة النساء ٢ 

  .٣٤/  دسورة محمّ  ٣ 

  .١٣٥/  عمرانسورة ءال  ٤ 
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ذا في هَ  ةٌ يرَ بِ كَ  ةٌ يَّ زِ مَ  َ-ُ  جُّ الحَ  كانَ  نْ وإِ  جِّ الحَ ا بِ ورً صُ مَحْ  سَ يْ ولَ  عٌ واسِ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  ةِ رَ فِ غْ المَ  بابُ فَ 
 
َ
ِ  تْ سَ يْ لَ  رِ مْ الأ ِ  يامِ لصِّ ولا لِ  لاةِ لصَّ ل   وهِيَ  كاةِ لزَّ ولا ل

َ
 رَ غائِ والصَّ  رَ بائِ الكَ  رُ فِّ كَ يُ  ورَ بْرُ المَ  جَّ الحَ  نَّ أ

تهُْ مَنْ حَجَّ فلَمَْ يرَْفُثْ وَلمَْ فَفْسُقْ خَرَجَ مِ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  ِ-ِ وْ قَ لِ  َdََنْ ذُنوُبهِِ كَيوَْمَ و  
ُ
هُ أ اه  مُّ

 واتِ لَ صَّ ال ةُ بَ يَ رْ مَ  تْ كانَ  نْ وإِ  رَ بائِ الكَ  رُ فِّ كَ ها لا تُ نَّ إِ فَ  يامِ الصِّ و كاةِ والزَّ  سِ مْ الخَ  واتِ لَ الصَّ  لافِ بِخِ 
  ينِ في ا�ِّ  سِ مْ الخَ 

َ
  .جّ الحَ  ةِ بَ يَ رْ مَ  نْ  مِ لْبَ أ

ِ نِ هَ فَ  َ  نْ مَ يئاً ل َ ي   ةِ نَ السَّ  هِ ذِ في هَ  جَّ الحَ  َ-ُ  االلهُ  سرَّ
َ
َ  نْ ا مَ مّ أ ْ يَ تَ فَ  مْ ل ِ ذَ  َ-ُ  سرَّ   َ-ُ  ولُ قُ نَ فَ  كَ ل

َ
 ةِ رَ فِ غْ المَ  وابُ بْ أ

مٍ لِ سْ رِئٍ مُ ما مِنِ امْ  هِ يْ لَ عَ  هُ لامُ  وسَ ِ«ّ رَ  واتُ لَ صَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  قالَ  دْ قَ فَ  ةٌ يرَ ثِ كَ  يْرِ الخَ  لُ بُ وسُ  ةٌ يرَ ثِ كَ 
هُ صَ تَحْ   نَ ةً لِما قَبلْهَا مِ ارَ فَّ كَ  تْ  كانَ لاَّ وعَها إِ كُ وعَها ورُ وءَها وخُشُ ضُ ةٌ فَيحُْسِنُ وُ وبَ تُ كْ لاةٌ مَ ضُرُ
 ُّvةٌ وذَ يرَ بِ تَ كَ وبِ ما لمَْ تؤُْ نُ ا ِ   اه هْرَ كُلَّهُ اdَّ  كَ ل

  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  وقالَ 
َ
َ ا ضً يْ أ فْتُمْ ل

َ
رأَ

َ
  وْ أ

َ
 رًا بِ هْ نَّ غَ أ

َ
سَ مٍ خَمْ وْ  يَ هُ كُلَّ نْ لُ مِ سِ تَ غْ فَ  مْ دِكُ حَ بابِ أ

ُ ءٌ دَرَنهِِ َ�ْ  نْ فَبقَْى مِ  لْ اتٍ هَ رّ مَ  ِ ذَ فَ ءٌ قالَ وا لا فَبقَْى مِنْ دَرَنهِِ َ�ْ قال سِ مْ واتِ الخَ لَ كَ مَثلَُ الصَّ ل
  نَّ الخطَاياهِ و االلهُ بِ حُ مْ فَ 

َ
  ر.غائِ الصَّ  يِ اه أ

 
َ
  رْ كَّ ذَ تَ  نَ مِ ؤْ  المُ ِ© أ

َ
  ةِ رَ فِ غْ المَ  عُ واسِ  االلهَ  نَّ أ

َ
 يَّ هَ  هِ لِ ضْ وفَ  هِ مِ رَ كَ بِ  هُ نَّ وك

َ
َ  أ   كَ ل

َ
 ةِ رَ فِ غْ المَ بِ  زِ وْ الفَ  بابَ سْ أ

  يلِ لِ القَ  لِ مَ  العَ ي لَب طِ عْ فُ  ورٌ كُ عالى شَ تَ  وااللهُ 
َ
ها في تَ لْ ذا قُ إِ  ةٌ لَ هْ سَ  ةٌ يلَ لِ قَ  ماتٌ يم، كَلِ ظِ العَ  رَ جْ الأ

َ جَى يرُْ  وقِ السُّ   يِي دُ يُحْ مْ  الحَ كُ وَ�ُ لْ  المُ يكَ َ�ُ، َ�ُ دَهُ لا شَرِ حْ  االلهُ وَ لاَّ  إِ َ�َ "لا إِ  يمٌ ظِ عَ  وابٌ ثَ  كَ  ل
  .يرٌ"دِ ءٍ قَ َ�ْ   كُلِّ وَ لَبَ  وهُ يْرُ دِهِ الخَ يَ وتُ نِ  لا فَمُ َ�ٌّ  وَ يتُ وهُ مِ يُ و
  يثِ دِ في الحَ  دَ رَ وَ 

َ
 رَ قَ  نْ مَ  نَّ أ

َ
  َ-ُ  االلهُ  بَ تَ كَ  وقِ في السُّ  رَّ ذا مَ إِ  رَ كْ ذا اzِّ هَ  أ

َ
  فَ لْ أ

َ
 َ-ُ  رَ فَ ولَ  ةٍ نَ سَ حَ  فِ لْ أ

 
َ
  فَ لْ أ

َ
 ئَ يِّ سَ  فِ لْ أ

َ
  فُ لْ ة، أ

َ
  فٍ لْ أ

َ
َ  بِّ رَ  اللهِ  دُ مْ الحَ فَ  ونٌ يُ لْ مَ  يْ أ   ه.لِ ضْ  فَ لَب  ينَ مِ العال

  رُ مْ العُ   Åَ َÆِ مَ  دْ قَ  ولُ قُ يَ فَ  صٌ خْ شَ  لُ ساءَ تَ يَ  دْ ، قَ يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ 
َ
ْ الإِ  فاسُ نْ وأ لى إِ  اهُ طخُ  سانِ ن

 
َ
  دْ وقَ  هِ لِ جَ أ

َ
  فَ يْ كَ  فَ rِ فْ  غَ لَب  تُ فْ سْرَ أ

َ
  كُ دارَ تَ أ

َ
  وابُ الجَ ي فَ رِ مْ أ

َ
َ  إ ن م ا﴿ عالى قالَ تَ  االلهَ  نَّ أ ۡ َ  ُ ل و ب ة  ٱ  ِ َّ َّ  

   q َ ِ ٱ6     َ ِ  َ ل ل  ين     َّ َّ ِ َ  ُ  َ ي ع م ل ون      ۡ و ء   َ  ٓ  َ ٱلس  ٰ َ ٖ ب  ه  ل ة      ُّ  َ َ ُ   ُ  َ ي ت وب ون   ُ  َّ ث م   ِ ر يب   ِ  م ن َ 
 ِ  ٖ ق 
َ  ٥﴾١٧  

َ
  يْ أ

َ
ِ  رُ فِ غْ فَ  االلهَ  نَّ أ  لُ مَ عْ فَ  نْ مَ ل

 َّzلَ بْ قَ  هُ نْ مِ  وبُ تُ فَ  مَّ عُ  بَ نْ ا  
َ
 نْ مَ كَ  بِ نْ اzَّ  نَ مِ  بُ اكحائِ فَ  مْ كُ بِّ رَ  نْ مِ  ةٍ رَ فِ غْ لى مَ وا إِ عُ سارِ . فَ وتَ مُ فَ  نْ أ

  .َ-  بَ نْ لا ذَ 
                                                 

  .١٧/  سورة النساء ٥ 
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َ
 يُّ ك

َ
ِ  يقَ رِ لا طَ  ةُ بَّ حِ ها الأ َ ولا لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ  عَ فَى طَ صْ المُ  ةِ عَ تانَ مُ  بِ لاَّ إِ  جاةِ واجَّ  يْرِ خَ لْ ل  يعُ طِ تَ سْ  ي

ِ  يلَ بِ ولا سَ  هُ يقَ رِ طَ  مَ لِ ذا عَ  إِ لاَّ إِ  مَ عليه وسلَّ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  ةَ عَ تانَ مُ  صُ خْ الشَّ   هِ يقِ رِ طَ  ةِ فَ رِ عْ مَ ل
ِ zَِ  ينِ ا�ِّ  مِ لْ عِ  مِ لُّ عَ تَ  بِ لاَّ  إِ Ìِ نْ المُ   ينِ ا�ِّ  مُ لْ "عِ  هِ يْ لَ عَ  االلهِ  اتُ حَم رَ  يُّ رِ رَ الهَ  االلهِ  دُ بْ قَ  خُ يْ الشَّ  قالَ  كَ ل
  لام"سْ الإِ  ياةُ حَ 
 وبَ تُ ها وِ$َ وبُ نَّ جَ تَ  كِحَ عاÏِ المَ  وا ما هِيَ مُ لَ عْ وكِحَ  رامِ الحَ  نَ مِ  لالَ وا الحَ مُ لَ عْ كِحَ  ينِ ا�ِّ  مِ لْ عِ بِ  مْ كُ يْ لَ عَ فَ 
  لَ بْ يها قَ ا فِ عً واقِ  كانَ  نْ ها مَ نْ مِ 

َ
  لام.السَّ  هِ يْ لَ عَ  يلُ راثِ زْ عَ  تِ وْ المَ  كُ لَ مَ  هُ ئَ فاجِ يُ  نْ أ

 مُ لَ عْ او
َ
 لامِ سْ الإِ بِ االلهِ رَبًّا ويتُ بِ ضِ يَن يصُْبِحُ رَ مَنْ قالَ حِ  قالَ  مَ لَّ عليه وسَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولَ سُ رَ  نَّ وا أ

 ا فَ يًّ بِ دٍ نَ مَّ حَ مُ يناً وبِ دِ 
َ
 يمُ قِ نا الزَّ أ

َ
  يْ (أ

َ
 فَ  ) قالَ لٌ َ-ُ نٌ وكافِ نا ضامِ أ

َ
 نِ ذَ يمُ لآخُ قِ نا الزَّ أ

 �َّ  حَ دِهِ يَ نَّ
دْ 
ُ
  .اqِّ بَرَ الطَّ  واهُ اه رَ ةَ نَّ لهَُ الجَ خِ أ
َ  باحٍ صَ  كُلَّ  ةَ لَ مْ الجُ  هِ ذِ هَ  قالَ  نْ مَ فَ   لَبَ  ةِ يفَ فِ الخَ  ةِ مَ الكَلِ  هِ ذِ هَ بِ  يمَ ظِ العَ  وابَ ذا اكخَّ هَ  نالُ يَ  ةً رَّ مَ  وْ ول

 مُّ لُ هَ ب، فَ عَ لا يَ بِ  سانِ اللِّ 
َ
ُ لى وُ إِ  رامَ نا الكِ بابَ حْ وا أ   وجِ ل

َ
 يمِ ظِ العَ  االلهِ  نَ مِ  ةِ رَ فِ غْ المَ  بِ لَ وطَ  يْرِ الخَ  وابِ بْ أ

  ار.فَّ الغَ 
َ  بَّ يا رَ  ةِ رَ فِ غْ المَ  عَ نا يا واسِ حَمْ رْ انا ووبَ نُ ا ذُ جَ  رْ فِ نا اغْ بَّ رَ    يا االله. ينَ مِ العال

سْتَغْفِرُ االلهَ لي ولكَُم.هَذا 
َ
  وأ

  
  الخطبة اكخانية

غْفُسِنا  ،إِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ وَنسَْتَعينُهُ وَنسَْتهَْدِيهِ وَنشَْكُرُهُ 
َ
وَنعَوذُ باِاللهِ مِنْ شُرورِ أ

لامُ لب  لاةُ وَالسَّ عْماجِا، مَن فَهْدِ االلهُ فَلا مُضِلَّ َ-ُ وَمَن يضُْلِلْ فَلا هادِيَ َ-ُ، وَالصَّ
َ
وسََيِئّاتِ أ

 سَيِّدِنا محمَّ 
َ
هاتِ يَن والمُرسَْلين. وَرØََِ ميِن ولب إخِْوانهِِ اجَّبِيِّ دٍ الصادِقِ الوعَْدِ الأ مَّ

ُ
  االلهُ قَنْ أ

ّ وعََنِ  ٍ Æ بكَْرٍ وقُمَرَ وَقُثمْانَ وَعَليِ
َ
اشِدينَ أ اهِرينَ وعََنِ الخلُفَاءِ الرَّ المُْؤْمِنيَن وءَالِ اكَيتِْ الطَّ

مَّ 
َ
الِحيَن. أ وِْ$اءِ والصَّ

َ
حْمَدَ وعََنِ الأ

َ
ّ وأ Æ حَنيفَةَ ومالكٍِ والشافِعِيِ

َ
ةِ المُهْتدَينَ أ ئمَِّ

َ
دُ عِبادَ ا نَعْ الأ

ّ العَظِيمِ فَ  وصِيكُمْ وغَفrِْ بتِقَْوىَ االلهِ العَلِيِ
ُ
 .يَّقُوهُ اااللهِ فإqَِِّ أ

Esclaves de Allah, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à 

l’égard de Allah Al-^Aliyy Al-Qadir, Lui Qui dit dans un verset explicite de Son livre 

Honoré [sourate Al-Baqarah verset 197] ce qui signifie : « Le pèlerinage est à accomplir dans des 
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mois bien définis. Si quelqu’un entre en rituel de pèlerinage en ces mois-là, qu’il 

s’abstienne de tout rapport et qu’il ne commette aucun grand péché ni ne tienne de 

débat inutile pendant le pèlerinage. Quel que soit le bien que vous accomplissiez, Allah 

le sait. Faites des provisions ! Certes la meilleure des provisions c’est la piété. Et faites 

preuve de piété à l’égard de Allah, vous qui êtes dotés de raison. » 

Mes frères de foi, celui qui a la raison saine, c’est quelqu’un qui prépare des provisions 

pour le Jour du jugement ; or, la meilleure des provisions, c’est la piété. La piété, mes frères 

de foi, c’est d’accomplir les obligations et d’éviter les péchés. Accomplir ce que Allah nous 

a ordonné de faire et délaisser ce que Allah nous a interdit. C’est cela la piété. C’est ainsi 

que la personne devient pieuse. C’est ainsi, mes frères de foi que la personne sera au 

nombre des sauvés au Jour du jugement. Celui qui persévère sur la piété jusqu’à la mort, 

Allah le fait entrer au Paradis sans châtiment. Il profitera d’une félicité sans fin. 

Mes frères de foi, peu d’entre nous sont ceux qui évitent les péchés, mais celui qui est doté 

de raison, c’est celui qui s’empresse de se repentir de ses péchés, qui s’empresse pour 

gagner le pardon de son Créateur et notre Seigneur est Celui Qui pardonne et Qui est 

miséricordieux.  

Il est rapporté du Messager de Allah صلى الله عليه وسلم dans le hadith qu’a rapporté At-Tirmidhiyy et qu’il 

a jugé haçan, que Allah ta^ala dit dans le hadith qoudsiyy ce qui signifie : « Ô fils de ‘Adam, 

tant que tu M’invoques et que tu espères Mon pardon, Je te pardonne quels que soient 

tes actes ; et Je n’en tiens pas compte. Ô fils de ‘Adam, même si tes péchés atteignaient 

les hauteurs du ciel et que tu me demandais de te pardonner, alors Je te pardonnerais. 

Ô fils de ‘Adam, même si tu venais au Jour du jugement avec une terre de péchés sans 

toutefois M’attribuer d’associé, Je te donnerais autant de pardon. » 

Prêtez donc attention, mes frères de foi, à ce qui est parvenu dans ce hadith qoudsiyy qui 

signifie : « Ô fils de ‘Adam, même si tu venais au Jour du jugement avec une terre de 

péchés sans toutefois M’attribuer d’associé, Je te donnerais autant de pardon. » En effet, 

le plus grand droit que Allah a sur Ses esclaves, c’est de croire en Son Unicité et de ne pas 

Lui attribuer d’associé, car attribuer un associé à Allah est le plus grave des péchés que 

puisse commettre l’esclave. C’est le péché que Allah ne pardonne pas et Il pardonne ce qui 

est moins que cela à qui Il veut. Allah tabaraka wata^ala dit [sourate An-Niça' verset 48] ce qui 

signifie : « Certes, Allah ne pardonne pas qu’on adore autre que Lui et Il pardonne ce 

qui est en deçà à qui Il veut. » Et Allah ta^ala dit dans le Qour’an éminent [sourate 

Mouhammad verset 34] ce qui signifie : « Certes, ceux qui ont mécru et qui ont empêché les 

gens d'entrer en Islam, puis sont morts en étant mécréants, Allah ne leur pardonne 

pas. » 
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La mécréance sous toutes ses formes est le péché que Allah ne pardonne pas, c'est-à-dire 

pour celui qui reste sur ce péché jusqu’à la mort ou jusqu’à un état où il a perdu tout espoir 

de vie, comme en voyant l’ange de la mort et les anges du châtiment ou être près de se 

noyer de sorte à être certain de parvenir à la mort. 

Mon frère croyant, remercie Dieu pour le plus grand et le plus éminent des bienfaits qu’Il 

t’a accordé à savoir l’Islam et la foi. Persévère sur cette religion éminente, la religion de 

l’Islam que tous les Prophètes ont apportée et que Dieu a agréée pour Ses esclaves. 

Empresse-toi de profiter du mérite des œuvres vertueuses. Fais les causes qui font mériter 

le pardon, empresse-toi de te repentir sans retarder et sans persister sur le péché. Notre 

Seigneur honoré dit ce qui signifie : « Et ceux qui, lorsqu’ils commettent un péché ou une 

injustice envers eux-mêmes, ils évoquent Dieu, et demandent pardon pour leurs 

péchés - et qui d’autre que Dieu pardonne le péché - et qui ne persistent pas sur ce 

qu’ils ont commis alors qu’ils savent [que c'est interdit]. » 

La porte du pardon, mes frères de foi est large. Elle n’est pas limitée au pèlerinage même 

si le pèlerinage a une grande faveur à ce sujet – une faveur que ni la prière, ni le jeûne, ni 

la zakat ne possèdent – à savoir que le pèlerinage mabrour expie les grands et les petits 

péchés, preuve en est la parole du Prophète ce qui signifie : « Celui qui accomplit le 

pèlerinage en s’étant gardé de tout rapport et de tout grand péché durant son pèlerinage 

sortira de son pèlerinage comme au jour où sa mère l’a mis au monde. » 

Contrairement aux cinq prières, à la zakat et au jeûne qui n’expient pas les grands péchés 

même si le degré des cinq prières dans la religion est plus élevé que le degré du pèlerinage.  

Mon frère croyant, rappelle-toi que Allah est Celui Qui accorde le pardon avec largesse et 

que par Sa Grâce et Sa générosité, Il a fait qu’il y ait des causes pour gagner le Pardon. Et 

Allah est Celui Qui rétribue avec largesse pour peu d’acte. De simples paroles faciles à 

dire, si tu les dis dans le marché, on espère que tu ais une grande récompense : 

يكَ َ-ُ، َ-ُ المُلكُْ وَ-ُ الحمَْدُ يُحيِْي ويُمِيتُ وهُوَ Ûٌَّ لا فَمُوتُ نيَِدِهِ  ((  لا إَِ-َ إِلاَّ االلهُ وحَْدَهُ لا شَرِ
ءٍ قَدِيرٌ  ْ�َ ّ

  )) الخيَْرُ وهُوَ لَبَ كُلِ
(la ‘ilaha ‘il-la l-Lah, wahdahou la charika l-Lah, lahou l-moulkou walahou l-hamd, youhyi 

wayoumit, wahouwa hayoun la yamout, biyadihi l-khayr, wahouwa ^ala koulli chay’in qadir) 

Il est parvenu dans le hadith que celui qui récite cette parole d’évocation quand il est dans 

le marché, Allah lui fait écrire mille milliers de bonnes actions et Il lui pardonne mille 

milliers de mauvaises actions. Mille milliers c'est-à-dire un million ! Et la Grâce est à Allah 

le Seigneur des mondes pour Ses bienfaits. 

Mes bien-aimés, il n’y a pas d’autre voie pour le bien et la sauvegarde si ce n’est en suivant 

le Prophète élu. Et la personne ne pourra suivre le Messager de Allah صلى الله عليه وسلم qu’en ayant appris 
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sa voie. Or, il n’y a pas moyen d’apprendre sa voie salvatrice qu’en apprenant la Science 

de la Religion ; c’est pour cela, que le Chaykh ^Abdou l-Lah Al-Harariyy, que Allah lui 

fasse miséricorde a dit : « La science de la religion, c’est la vie de l’Islam. » 

Alors attachez-vous à la Science de la Religion pour apprendre ce qui est licite et ce qui est 

interdit, pour reconnaître quels sont les péchés afin de les éviter et pouvoir faire le repentir 

si vous les avez commis, avant que l’ange de la mort ^Azra’il ne vous surprenne. 

لامِ لَب  لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ
َ
مْرٍ عَظيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
َ ٱ6     ِ َّ إ ن  نبِِيِّهِ الكريمِ فَقالَ ﴿وَاعْلمَُوا أ َّ   

ت ه ۥ  ـئ ك 
م ل  ُ  و   َ  َ ِ  ٰٓ 
َ  َ ل ون   َ  َ q     ُ َ ُّ  َ ي ص  ۚ ٱل ب       َ ِ ّ ي ه ا   َّ ِ

 
 ـأ َ  ي  ُّ 
َ
ِ  َ ٱل  ين    َ ٰٓ  ن وا     َّ ْ ء ام     ُ  َ ل وا    َ  ْ ص  ۡ  ِ ع ل ي ه    َ ُّ   ل  م وا   َ  َ ْ و س     ُ ِ  ّ  َ ل يم ا َ  ً  ت س   ِ  ۡ َ . اللَّهُمَّ ٦﴾٥٦  

دٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب دٍ ولب ءالِ سَيِّدِنا محمَّ ا  سيّدِنا إبراهيمَ ولب ءالِ سيّدِنصَلِّ لب سَيِّدِنا محمَّ
دٍ كَمَا بارَكْتَ لب سيّدِنا إبِراهيمَ ولب ءالِ  دٍ ولب ءالِ سيدِنا محمَّ إبراهيمَ وباركِْ لب سيّدِنا محمَّ

يدٌ، يقَولُ االلهُ تعالى ﴿ يدٌ مَجِ ي ه اسيّدِنا إبراهيمَ إنَِّكَ حَمِ
 
 ـأ َ  ي  ُّ 
َ
وا     َّ  ُ ٱل اس    َ ٰٓ  ْ ٱت ق     ُ م      َّ ُ  ۚۡ ر ب ك  َ  َ َ ز ل ز ل ة    ِ َّ إ ن   َ  َّ ۡ اع ة  ٱ  َ  َ  ِ لس   َّ   

ء   ۡ ٌ ش   يم    َ ِ   ٞ ع ظ  ۡ  َ ي و م   ١ َ  ن ه ا  َ و  َ  ت ر   َ  ۡ  َ ه ل    َ َ  ُ ت ذ   ۡ ُّ ك     َ ع ة    ُ َ  ٍ م ر ض   ِ  ۡ م ا   ُ  ٓ ع  ع ت   َ  َّ  رۡض 
 
َ  ۡ أ  َ  
َ
ع     ت ض  َ  ُ و  ُّ ك    َ  َ ل    َ  ِ ذ ات    ُ

ۡ ٍ ح   َ  ح  ل ه ا  َ َ ۡ ت ر ى  َ َ  و  َ  َ 
ك  ر ى     َّ  َ ٱل اس   َ  ٰ س  ٰ  َ ا ُ  َ  و م  ك  ر ى   ُ  ه م َ  َ  ٰ ب س  ٰ  َ  ُ ِ ل  ك ن     ِ  َّ و  ٰ  َ َ   َ ع ذ اب   َ  ِ ٱ6    َ  د يد     َّ ِ   ٞ ش   دَعَوْناكَ اللَّهُمَّ إنَِّا  .٧﴾٢ َ 

مْرِنا في وَإسِْرافنَا ذُنوبَناَ جَا اللَّهُمَّ  غْفِرِ افَ  دُخءَناَ جَاَ سْتجَِبْ افَ 
َ
المُْؤْمِناتِ اغْفِرْ للِمُْؤْمِنيَن وَ  اللَّهُمَّ  أ

مْواتِ 
َ
حْياءِ مِنهُْمْ وَالأ

َ
 جْ وفَ  كَ تِ يَ خفِ  لِ وُّ وتَحَ  كَ تِ مَ عْ نِ  والِ زَ  نْ مِ  كَ بِ  وذُ عُ ا غَ نّ إِ  مَّ هُ ، اللَّ الأ

َ
 كَ تِ مَ قْ نِ  ةِ أ

  ئِ يِّ وسَ  ذامِ والجُ  ونِ نُ الجُ و صِ البَرَ  نَ مِ  كَ بِ  وذُ عُ ا غَ نّ إِ  مَّ هُ ك، اللَّ طِ خَ سَ  يعِ وجَمِ 
َ
 بَ لِّ قَ مُ  يا مَّ هُ قام، اللَّ سْ الأ

نيْا حَسَنةًَ وæَ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقنِاَ عَذابَ اجَّارِ  ك،ينِ  دِ نا لَبَ وبَ لُ قُ  تْ بِّ ثَ  وبِ لُ القُ  رَبَّنا ءاتنِا في ا�ُّ
 كْفِناااللَّهُمَّ اجْعَلنْاَ هُداةً مُهْتَدينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِّيَن اللَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْراتنِا وءََامِنْ رَوخْتنِا وَ 

نا ما هَمَّ
َ
يخَْ  اجْزِ  اللَّهُمَّ  غَتَخَوَّفُ  ما شَرَّ  وَقنِاَ أ . اخَيْرً  قَنَّا عَليَهِْ  االلهِ  رحََماتُ  الهَرَريَِّ  االلهِ  قَبدَْ  الشَّ

مُرُ  االلهَ  إنَِّ  االلهِ  عِبادَ 
ْ
رèَْ وَيَنهْى عَنِ الفَحْشاءِ وَالمُنكَْرِ القُ  ذي وَإيِتَاءِ  وَالإحِْسانِ  باِلعَدْلِ  يأَ

، يعَِظُكُمْ لعََلَّكُ  رُونَ.وَاكَغْيِ  رُوهُ سْتغَْفِ اوَ  يزَدِْكُمْ، شْكُرُوهُ اذْكُرُوا االلهَ العَظيمَ يثُبِكُْمْ وَ اُ  مْ تذََكَّ
مْرِكُمْ  مِنَ  لكَُمْ  يَجعَْلْ  يَّقُوهُ اوَ  لكَُمْ  فَغْفِرْ 

َ
قمِِ  مَخرْجًَا، أ

َ
 .ةَ لاالصَّ  وَأ

                                                 
حْزاب سُورَةُ ٦ 

َ
  .٥٦/  الأ

  .٢-١/  الحجَِّ  سُورَةُ  ٧


